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Varnost

m Skrbno preberite ta navodila.
m Upostevajte navodila osnovnega aparata.

Pribor uporabljajte samo:

sl

m s paliénim mesalnikom MSM4..., MSM6M....

® 73 uporabe, ki so opisane v teh navodilih.
» Rezil se nikoli ne dotikajte z golimi rokami.

» Bodite previdni pri uporabi ostrih nozev in praznjenju posode ter gis€enju.

» Ostrih rezil in robov se nikoli ne dotikajte z

golimi rokami.

» VloZzke za sekljanje prijemajte samo na robovih.
» Ne segajte z roko v odprtino za dodajanje sestavin.

» Za dodajanje Zivil uporabite samo tlacilnik.

» Pribor namesd&ajte in snemajte samo pri mirovanju pogona in kadar aparat ni priklo-

plien na elektricno omrezje.

» Pribor uporabljajte samo v popolnoma sestavljenem stanju.
» VVecfunkcijskega pribora nikoli ne uporabljajte brez namescenega in dobro pritriene-

ga pogonskega viozka.

» Pri dolivanju vroc¢ih tekodin v kuhinjski aparat bodite previdni, saj lahko nenadoma iz-

stopi vro&a para.
» Pri obdelavi vro&ih Zivil bodite previdni.

Preprecevanje materialne Skode

» Nastavka pogonske enote nikoli ne potopite v te-

kocino in ga nikoli ne Cistite v pomivalnem stroju.
Posode vecfunkcijskega pribora nikoli ne upora-
bljajte v mikrovalovni pecici ali v pecici.

» V posodo ali polnilno odprtino ne vstavljajte pred-
metov, npr. kuhalnic, noZev.

Na potisni nastavek ne pritiskajte premocno.
Mesalne noge nikoli ne uporabljajte v posodi ve-
&funkcijskega pribora.

>

>
>

Vecfunkcijski pribor

Vecfunkcijski pribor je primeren za gnetenje, rezanje

in strganje Zivil.

Opombe

m Pred obdelavo iz Zivil odstranite trde sestavne de-
le, na primer hrustanec, kosti, kite ali kos¢ice iz
pecCkastega sadja.

m \egfunkcijski pribor ni primeren za sekljanje zelo
trdih Zivil, kot so na primer kavna zrna, muskatni
orescki ali redkve, in zamrznjenih Zivil.

> anovni aparat naj se sliSno in popolnoma zasko- Simboli
¢ina pribor. . .
Pregled Simbol Opis A .
oA 1| Ne. se.gajte z ero v odprtino za do-
dajanje sestavin.
Veéfunkaijski pribor
Posoda N7 Ni primerno za pomivanje v pomival-
N nem stroju.

Univerzalni noz —

— - — Ne potapljajte v teko&ino in ne po-
Pogonski vlozek za vecfunkcijski pribor @ stavljajte pod tekodo vodo.
1 Tiagiinik
Prikijucek za gnetenje’ v Omakana pogonskem vioZw. Za
A Nosilna ploS¢a za vlozke za sekljanje ravnajte z eno od pritrditvenih toc¢k.
VloZek za rezanje - grobi' Priporoéila za hitrosti
ER  Viozek zarezanje - fini' ) _””m Vlozki za rezanje
D Viozek zastrganje’ PP

ozek za strganje in ribanje

Vlozek za ribanje ”””) _”””m) gen J

' QOdvisno od modela

Opomba: Ce sestavni del ni zajet v obsegu dobave,
ga lahko narogite pri servisni sluzbi.

Univerzalni noZ/gnetilni kavelj

i)




Univerzalni noZ/gnetilni kavelj

Univerzalni noZ je namenjen sekljanju Zivil, na primer
mesa, trdih sirov, ¢ebule, esna, sadja, zelenjave, ze-
li8¢, ores¢kov ali mandljev. Gnetilni kavel; je prime-
ren za gnetenje man;jsih koli¢in testa.

Uporaba univerzalnih nozev in gnetilnih kavljev

e 2 B 12
Opomba: Ce je name$éanje pogonskega viozka te-
Zavno, nekoliko zavrtite sklopko s tremi lopaticami
na spodnji strani vioZka in poskusite ponovno.
Krusno testo
Sestavine
= 200 g moke
120 mlvode
7 g sladkorja
7 g margarine
0,5 g kvasa
4 g soli
riprava
Vstavite gnetilni kavelj in pripravite vecfunkcijski
pribor za obdelavo.
m \/se sestavine, razen vode, zmesajte v posodi.
= Sestavine zmeSajte pri najvisji hitrosti.
® Cez nekaj sekund skozi polnilno odprtino dodajte
vodo.
m Vse obdelajte pri najvisji hitrosti.
m Maksimalni ¢as vklopa: 45 sekund
m Hkrati obdelujte najve¢ 1-kratno koli¢ino.
Po vsakem ciklu delovanja poakaijte, da se aparat
ohladi na sobno temperaturo.
Nosilna plo$¢a z vlozki za sekljanje
Nosilna plo$¢a z viozki za sekljanje je primerna za re-
zanje, strganje in ribanje Zivil, npr. sadja, zelenjave in
sira.
Pregled viozkov za sekljanje

HE U EEEEN

Vlozek za  Zarezanje kumar, korenja, krompirja
rezanje —

grobi

VloZzek za  Zarezanje kumar, korenja, rdece pese,
rezanje - fi- buck

ni

Vlozek za  Za strganje jabolk, korenja, sira
strganje

VloZzek za  Zaribanje krompirja za cmoke in krom-
ribanje pirjeve krokete, za rezanje sadja in ze-

lenjave za solate

Opomba: Ni dovoljeno za ribanje kore-
nja.

Opomba: VloZki za sekljanje niso primerni za seklja-
nje trdih Zivil, npr. parmezana ali Cokolade.

Vlozki za sekljanje so pogojno primerni za sekljanje
vlaknastih Zivil, npr. pora, zelene ali rabarbare.

Uporaba nosilne plo$ce z vliozki za sekljanje
-5, KE-Ed
Opomba: Preden obdelana Zivila doseZejo spodnjo

stran nosilne plo$¢e, konc¢ajte obdelavo in izpraznite

posodo.

Krompirjevi polpeti

Sestavine

m 500 g krompirja

= 1 veliko jajce

m 3JZ moke

m Sol, poper po okusu

Priprava

® Vlozek za ribanje vstavite v nosilno plo$¢o in pri-
pravite vecfunkcijski pribor za obdelavo.

® Krompir olupite in ga naribajte.

m 7meSajte nariban krompir, jajce, moko, sol in po-
per.

= Ce je masa pretekoda, dodajte $e nekoliko moke.

® Qlje segrejte v ponvi, dodajte veliko zlico mase in
oblikujte polpet. Zlatorjavo zapecite na obeh stra-
neh.

Primeri uporabe

Upostevaijte navedbe in vrednosti v razpredelnici.
Po vsakem ciklu delovanja pocakajte, da se aparat
ohladi na sobno temperaturo.
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Pregled ciS¢enja

Po uporabi takoj oCistite vse dele, da se ostanki hra-
ne ne strdijo.

Ocistite posamezne dele, kot je navedeno v pregle-
dnici.

R 29|

Sigurnost

m Pazljivo procitajte ove upute.
m PridrZavajte se upute za osnovni ureda,.

Pribor upotrebljavajte samo:

® 53 Stapnim mikserom MSM4..., MSMG6M...

hr

® 73 primjene koje su opisane u ovim uputama.

» Nikad nemojte dodirivati oStrice golim rukama.
» Budite oprezni prilikom rukovanja o$trim noZevima za rezanje, praznjenja spremnika

i prilikom ¢iSéenja.

» Rukama nikad nemojte dodirivati oStre nozZeve ili rubove.
» Nastavke za usitnjavanje primajte samo za rub.



» Ne posezite prstima u otvor za punjenje.

» Za guranje namirnica upotrebljavajte iskljuCivo potiskalo.
» Postavljajte i skidajte opremu kada je pogon u stanju mirovanja i uredaj nije priklju-

¢en na napon.

» Pribor upotrebljavajte samo kada je u potpunosti sastavljen.
» ViSenamjenski pribor nikad nemoijte koristiti bez postavljenog i ukloplienog pogon-

skog nastavka.

» Budite oprezni prilikom punjenja vrudih tekucina u kuhinjski aparat jer moze izaéi vru-

¢a para.

» Budite oprezni pri obradivanju vrué¢ih namirnica.

Izbjegavanje materijalnih Steta

» Nikada ne uranjajte nastavak prijenosnika u teku-
éinu i ne perite ga u perilici posuda.

» Posudu visenamjenskog pribora nikad nemojte
koristiti u mikrovalnoj peénici ili peénici.

» Nemojte stavljati predmete u spremnik ili otvor za
punjenje, npr. kuha&u ili noz.

> Nemojte snazno pritiskati nabijacem.

» Donji dio miksera nikad nemojte koristiti u viSena-
mjenskom priboru.

» Cujno i do kraja uglavite osnovni uredaj na pribor.

Simboli

Simbol Opis
Ne posezZite prstima u otvor za pu-
njenje.

(G

Nije prikladno za pranje u perilici po-
suda.

Ne uranjajte u tekucinu i ne drZzite is-
pod tekucée vode.

4@1

Pregled Oznaka na pogonskom nastavku.
| Za postavljanje na spremnik usmje-
: rite oznaku na mjesto za pri¢vrséiva-
Vigenamjenski pribor nie.
Spremnik Preporuéene brzine
Univerzalni noz | _”””] Nastavci za rezanje
Pogonski nastavak za sav viSenamjenski pri-
bor ”””) _”]””m Nastavci za sitno ribanje i ribanje
A Potiskalo - — —
- . ””””)) Univerzalni noz / kuka za gnje¢enje
Kuka za mijesanje’
I Nosag diskova za nastavak za usitnjavanje Univerzalni noz / kuka za gnjecenje
Nastavak za rezanje - grubo’ Univerzalni noz prikladan je za usitnjavanje prehram-
- — benih namirnica, npr. mesa, tvrdog sira, luka, ¢esnja-
N Nastavak za rezanje - sitno ka, voca, povréa, zaginskog bilia, oraha i badema.
]l  Nastavak za sitno ribanje ' Kuka za gnjeciti prikladna je za gnje¢enje malih koli-
—— Sina tijesta.
Nastavak za ribanje Upotreba univerzalnog nozaili kuke za gnjeéenje

Ovisno o modelu

Napomena: Ako neki sastavni dio nije sadrzan u op-
segu isporuke, mozete ga naruciti putem servisne
sluzbe.

Visenamjenski pribor

Visenamijenski pribor prikladan je za gnjecenje, reza-

nje i ribanje namirnica.

Napomene

m Uklonite tvrde dijelove namirnica prije obrade, npr.
hrskavicu, kosti, tetive ili kostice iz koStuni¢avog
voca.

m \iSenamjenski pribor nije prikladan za usitnjava-
nje jako tvrdih namirnica, npr. zrna kave, muskat-
nih ora$c¢ica, rotkvice ili zamrznutih namirnica.

e 2 R 12

Napomena: Ako je pogonski nastavak malo teSko

staviti, lagano okrenite trokrilnu spojku na donjoj

strani nastavka i pokusajte ponovno.

Tijesto za kruh

Sastojci

® 200 g brasna

120 mlvode

7 g Secdera

7 g margarina

0,5 g kvasca

4 g soli

Priprava

® Stavite kuku za gnjeciti i pripremite viSenamjenski
pribor za obradu.

B Sve sastojke osim vode stavite u posudu.

B PomijeSajte sastojke uz maksimalnu brzinu.



m Nakon nekoliko sekundi dodajte vodu kroz otvor

za punjenje.

Sve obradite uz maksimalnu brzinu.

Maksimalno vrijeme aktivacije: 45 sekundi

m |stovremeno maksimalno obradujte jednu koli¢i-
nu.

Ostavite da se uredaj ohladi na sobnu temperaturu

nakon svakog radnog ciklusa.

Nosac¢ diska s nastavcima za usitnjavanje

Nosac diska s nastavcima za usitnjavanje prikladan

je za rezanje i ribanje namirnica, npr. voéa, povréa i

sira.

Pregled nastavaka za usitnjavanje

Nastavak  Zarezanje krastavaca, mrkvi, krumpira

zarezanje

- grubo

Nastavak  Zarezanje krastavaca, mrkvi, cikle, tik-

zarezanje vica

- sitno

Nastavak  Za sitno ribanje jabuka, mrkvi, sira

za sitno ri-

banje

Nastavak  Zaribanje krumpira za okruglice i pala-

zaribanje  ¢inke od krumpira, voéa i povréa za sa-
late
Napomena: Nije prikladno za ribanje
mrkvi.

Napomena: Nastavci za usitnjavanje nisu prikladni
za usitnjavanje jako tvrdih namirnica, npr. parmeza-
na ili Gokolade.

Nastavci za usitnjavanje prikladni su samo za usitnja-
vanje vlaknastih namirnica, npr. poriluk, celer ili ra-
barbara.

Upotreba nosaca diska s nastavcima za usitnjava-
nje

e 13 B 27 |

Napomena: Prije nego obradene namirnice doseg-

nu donju stranu nosaca diska, zavrsite s obradom i

ispraznite spremnik.

Kolaéi¢i od krumpira

Sastojci

® 500 g krumpira

m 1 veliko jaje

® 37lice brasna

m g0l i papar vec prema ukusu

Priprava

= Stavite nastavak za ribanje u nosac diskova i pri-
premite visenamjenski pribor za obradu.

m Krumpir oljustite i naribajte.

® PomijeSajte naribani krumpir, jaje, brasno, sol i pa-
par.

®m Ako je smjesa previSe tekucéa, dodajte jos malo
brasna.

m Zagrijte ulje u tavi, dodajte veliku zlicu smjese i
oblikujte kolagi¢e. Zapecite ih smedezlatno s obje
stane.

Primjeri primjene

Obratite paZnju na upute i vrijednosti u tablici.

Ostavite da se uredaj ohladi na sobnu temperaturu

nakon svakog radnog ciklusa.
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Pregled ¢is¢enja

Odmah nakon koristenja odistite sve dijelove kako

se ostaci ne bi osusili.

Odistite pojedinacne dijelove kako je navedeno u ta-

blici.

-5 E

Bezbednost
m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

Ssr

m Pridrzavajte se uputstva za osnovni uredaj.

Ovaj pribor upotrebljavajte samo:

m sa Stapnim mikserom MSM4..., MSM6M...

® 73 primene opisane u ovom uputstvu.

» Niposto nemojte dodirivati oStrice golim rukama.
» Oprez prilikom rukovanja ostrim noZevima za seCenje, kao i prilikom praznjenja i &i-

Séenja posude.

» Niposto nemojte dodirivati oStre nozeve i ivice golim rukama.
» Dodatke za usitnjavanje hvatajte samo za ivice.

» Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.

» Namirnice potiskujte iskljuCivo pomodu potiskivaca.
» Dodatni pribor postavljajte i skidajte samo kada pogon miruje a uredaj je iskljucen sa

napajanja.

» Dodatni pribor koristite samo u potpuno sklopljenom stanju.
» VViSenamenski dodatni pribor nemojte da pogonite bez postavljenog i pri¢vr§éenog

pogonskog dodatka.

» Budite obazrivi prilikom sipanja vrudih teénosti u kuhinjski uredaj jer moze da iscuri

vrela para.



» Budite oprezni prilikom obrade vruée hrane.

Izbegavanje materijalne Stete

» Pogonski element nemojte potapati u te¢nost ili Gi-
stiti u masini za pranje sudova.

» Posudu visenamenskog dodatnog pribora nemoj-
te koristiti u mikrotalasnoj pecnici ili rerni.

» Nemojte da ubacujete predmete, npr. varjadu ili
noz u posudu ili u otvor za punjenje.

» Nemojte previse snazno pritiskati potiskivac.

» Niposto nemojte da koristite stopu za mesanje u
posudi viSenamenskog dodatnog pribora.

» Osnovni uredaj utaknite na pribor do kraja, tako
da se Cuje uleganje.

Pregled

—S.H

Visenamenski dodatni pribor

Cinija

Univerzalni noz

Pogonski dodatak za viSenamenski dodatni
pribor

3 Potiskivas

Metlice za mesenje’

A Disk-nosag za dodatke za usitnjavanje

Dodatak za grubo rezanje'

[}  Dodatak za fino rezanje!

El  Dodatak za grubo rendanje’

Dodatak za fino rendanje

U zavisnosti od modela

Napomena: Ukoliko se neki od sastavnih delova ne
nalazi u sadrZaju isporuke, njega moZzete da narudite
putem korisni¢kog servisa.

Visenamenski dodatni pribor

Visenamenski dodatni pribor je namenjen za muce-
nje, rezanje i rendanje namirnica.

Napomene

m Cvrste sastojke poput npr. hrskavice, kosti, tetive
ili jezgra koStunjavog voca odstranite iz namirnica
pre obradivanja.

m \/iSenamenski dodatni pribor nije pogodan za usit-
njavanje jako tvrdih namirnica, npr. zrna kafe, mu-
skatnih orasgica, rotkvica ili zamrznutih namirnica.

Simboli
Simbol

Opis
Ne stavljajte ruke u otvor za punje-
nje.

Nije pogodno za masinu za pranje
sudova.

Nemojte uranjati u te¢nosti niti drzati
pod mlazom tekuce vode.

Simbol

v

Opis

Oznaka na pogonskom dodatku. Da
biste postavili na posudu, usmerite
oznaku prema jednoj od tacki pri¢vr-
S¢ivanja.

Preporucene brzine

=)

””m _”””m) dodaci za grubo i fino rendanje

i)

Univerzalni noz/metlice za mesenje
Univerzalni noz je pogodan za usitnjavanje namirni-
ca, npr. mesa, tvrdog sira, crnog luka, belog luka, vo-
éa, povrca, bilja, orasastog voca il badema. Metlice
za meSenje su pogodne za meSenje manjih koli¢ina
testa.

Upotreba univerzalnog noza ili metlice za mesenje
e 2 R 12

Napomena: Ako je otezano postavljanje pogonskog

dodatka, malo okrenite trokrilnu spojnicu na donjoj
strani dodatka i zatim pokusSajte ponovo.

Testo za hleb

Sastojci

200 g brasna

120 ml vode

7 g SecCera

7 g margarina

0,5 g kvasca

4 gsoli

Priprema

= Umetnite metlice za mesanje u disk-nosac i pri-
premite viSenamenski dodatni pribor za obradu.

® Sipajte sve sastojke, osim vode, u posudu.

B Promesajte sastojke maksimalnom brzinom.

® Nakon nekoliko sekundi dodajte vodu kroz otvor
za dopunjavanje.

® Sve sjedinite maksimalnom brzinom.

® Maksimalno vreme ukljucivanja: 45 sekundi

m |stovremeno mesSajte najviSe jednostruku koli¢inu.

Uredaj ostavite da se ohladi na sobnu temperaturu

nakon svakog ciklusa rada.

Disk-nosac sa dodacima za usitnjavanje

Disk-nosac¢ sa dodacima za usitnjavanje je pogodan

zarezanje i grubo i fino rendanje namirnica, npr. vo-

éa, povréa i sira.

Pregled dodataka za usitnjavanje

dodaci za rezanje

univerzalni noz/metlice za meSenje

Dodatak za
grubo reza-
nje

Zarezanje krastavca, Sargarepa, krom-
pira

Dodatak za
fino rezanje

Za rezanje krastavca, Sargarepa, krom-
pira, cvekle, tikvice




Dodatak za Zarendanje jabuke, Sargarepe, sira
grubo ren-
danje

Dodatak za Za rendanje krompira za krompir pala-
finorenda- Cinke i plieskavice od krompira; voca i
nje povréa za salatu

Napomena: Nije dozvoljeno za renda-
nje Sargarepe.

Napomena: Dodaci za usitnjavanje nisu pogodni za
usitnjavanje jako tvrdih namirnica, npr. parmezan ili
¢okolada.

Dodaci za usitnjavanje su samo donekle pogodni za
usitnjavanje vlaknastih namirnica, npr. praziluk, celer
ili rabarbara.

Upotreba disk-nosaca sa dodacima za usitnjava-
nje

—s. KEl-Ed

Napomena: ZavrSite postupak obrade i ispraznite
posudu pre nego $to obradene namirnice dostignu
donju ivicu disk-nosaca.

Palacinke od krompira

Sastojci

® 500 g krompira

m 1 veliko jaje

m 3 supene kaSike brasna

m S0, biber po ukusu

Priprema

= Umetnite dodatak za fino rendanje u disk-nosac i
pripremite viSenamenski dodatni pribor za obra-
du.

m Qgulite krompir i izrendajte ga.

® Pomesajte rendani krompir, jaje, brasno, so i bi-
ber.

® Ako je masa previSe te¢na, dodajte jos malo bra-
Sna.

m Zagrejte ulje u tiganju, sipajte po vecu kasiku ma-
se i oblikujte palaginke. Ispecite sa svih strana ta-
ko da porumeni.

Primeri primene

Pridrzavajte se navoda i vrednosti u tabeli.

Uredaj ostavite da se ohladi na sobnu temperaturu

nakon svakog ciklusa rada.
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Pregled ¢iS¢enja

Odistite sve delove odmah nakon upotrebe kako se
ostaci ne bi sasusili.

Ocistite pojedinacne delove, kao $to je navedeno u
tabeli.

—SIE

Be3beaHocT
® BHMMATEHO NpounTajTe ro YNaTcTBoTO.

mk

® BHMMmaBajTe Ha ynaTCTBOTO 3a OCHOBHMWOT ypeda.

KopucTeTe rv gogatoumte camo:
® CO payeH mukcep MSM4..., MSMEM....

® 33 NPUMEHU LITO Ce onuLlaHn BO OBKUE ynaTCTBa.

» Hukoral He AonupajTe r’ ocTpuTe padoBK Co paLle.
» BuaeTe NpeTnasnvMem Npu pakysBarbe PakyBaTe Co OCTPH HOXKEBU 3a Ceuerbe, Npw

npasHeHe Ha cagoT U NPU YNCTEHE.

» Hukoral He AonupajTe ro 0CTPOTO CEYUNOo 1 paboBMTE CO ron paLe.
» DaKajTe r'm BMETOLMTE 3a CUTHEHE CaMO Mo padoBHTe.

» He nocerajte H1U3 OTBOPOT 3a NOJIHEHSE.

» KopucTeTe ja 3atkaTta 3a Aa rm npurmckare HaMmpHULMTE Haaony.
> HDMKaHyBajTe n OTCTpaHyBajTe ' gogarounte camMo Kora noroHoT € BO MUpyBaH-€ 1

anaparoT € UCKTyYEH.

» KopucTeTe rv JoaatouuTe caMo Kora Ce LieIOCHO CKTOMNEHM.
» Hukoral He KopucTeTe ro MYNTUOYHKLIMOHATHMOT JO0AATOK 6e3 nocTaBeH u LBPCTO

3aBPTEH OAAaTOK 3a 6D3MHVI.

» Oco0eHO BHUMABA|TE KOra UCTypaTe XeLKi TeYHOCTH BO NMPOLECOPOT 3a XpaHa,

Ounaejku MoXxe Aa u3nese xellka napea.

» buaete BHUMaTeNHW Kora 06padoTyBaTe Tonna xpaHa.

MUsberHyBarbe MaTepujanHu LITETH

» Hukorall He NoTonyBajTe ro 404aTOKOT 38 OP3UHK
BO TEYHOCTM M HUKOTaLLl He MU|TE IO BO MalliMHa 3a
MUEHE CafloBM.

» Hukorall He ro KopucTeTe cagoT
noBekedpyHKLMOHaNHWOT NprBop BO
MWUKPOOpaHOBa Neuka uam pepHa.

> He cTaBajte NnpeaMeT1 BO CaaoT MM OTBOPOT 3a
NOJHEHE, HA NP. APBEHA Naxuua, HOX.

> He npuTuckajte NpeMHory co UnaMHaapoT
(3aTHyBankara).

> Hukorauw He KOPUCTETE ja Mellasnkara Bo caaoT Ha
noBeKedyHKLMOHAHUOT NprUoop.

» OCHOBHMOT ype[] BK/IOMETE o LIeI0CHO Ha
onpemara Taka LWTo 3BY4YHO Ke ce puKcupa.
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Mpernen

dO/A 1]

MyATUOYHKLMOHANEH A0AATOK

Can

YHMBEP3A/HO CeUMNO

[Lopnatok 3a 6p3uHu 3a MyNTUOYHKLIMOHAHM
noaaToum

8 3awa

KykacTa matasika 3a 1ecTto’

A Hoceuku anck 3a BMETOLM 3a CeLIKaHE

BMeTOK 3a ceLKarbe — KPyrHo '

Bl Bwmertok 3a celkarbe - cuTHO'

El  Bwmertok 3a peHge’

Bmetok 3a peHae'

Bo 3aBucHOCT 04 moaenot

3abeneluka: [JOKO/KY HEKO] COCTABEH AEN HE €
coapxaH Bo 06emMoT Ha ucrnopakara, Moxe Aa ro
nopauare npeky cepsucHara cnyxoa.

MynTuédyHKLMOHanNeH noaaTok

MynTUdYHKLUMOHANHMOT A0AATOK € HaMeHeT 3a
MECeH:e, CeLIKare U PeHaarbe XxpaHa.

3abeneLkm

® [pen 06paboTka, OTCTPaHeTe rv TBpANTE
KOMMOHEHTU 0[] XpaHarta, Ha np. 'pckasuua, KOCKH,
KWUIM UK CEMKM OJ1 KOCKEHO OBOLLjE.

= MynTudyHKLUMOHANHWMOT AOAATOK HE € NOroAeH 3a
ceLikarbe Ha MHOrY TBpAda xpaHa, Ha np. 3pHa o/l
Kape, MOPCKM OPEBUNHLE, POTKBULIM UK
3ampaHarta xpaHa.

Cumbonu

Cumbon Onuc
He nocerajte HU3 OTBOPOT 3a
MOJHEHE.

He e HaMeHeTOo 3a M1erbe BO
MalliHa 3a MUEHE CafoBu.

He I'IOTOI'IyBajTe BO TEYHOCTH U/IN HE
AP>XXeTe noa BoAa LWTo Tevye.

Mapkauuja Ha 10AaToKOT 3a
6panHu. 3a fa ro noctaBuTe Ha
€aAoT, NopamHeTe ja Mapkauujata
Ha ToukaTa 3a NpULBPCTYBak-E.

Mpenopaku 3a 6p3uHa

BmeTok 3a ceuerse

=)

)|~ Buerox oa peraaree

YHWBEp3aneH HOX/KYKM 3a Mecetbe

i)

YHuBep3aneH HOM/KYKHU 3a Mecere
YHWUBEP3a/THMOT HOX € NMOrOAEH 3a CelLikarbe XpaHa
Kako Ha np. Meco, TBPAO CUPeHsE, KPOMUA, NyK,
0BOLLjE, 3e/1eHUYK, BUKK, NELLHWLM Uu Banemu.
KykuTe 3a Mecerbe Ce HAMEHETU 3a MECEHE Mau
KOMMYMHM TECTO.

Ynotpe6a Ha yHMBep3aneH HOM UAKW KYKH 3a
MeceHe

% 2 § 12
3abeneluKa: Ao TELWKO CE NOCTaByBa A04ATOKOT 3a
Op3KHK, 3aBPTETE ja TPOKPHIHATA Crojka Ha
[loNHaTa cTpaHa Ha ypeaoT 1 npobajTe NOBTOPHO.
TecTto 3aneb
CocTojku

= 200 r 6pallHo

120 ml Boga

71 weKkep

7 g MaprapvH

0,5 g kBacel

4gcon
0[roToBKa

BMeTHeTe rv KyKuTe 3a Mecekbe v NoAroTBeTE ro

MYNTUGYHKLMOHANHUOT AoAaToK 3a oOpadoTka.
® (CTaBeTe ' CuUTe COCTOjKM OCBEH BoJaTa Bo caf.
MeluajTe rM COCTOjKMTE CO MakcuMasiHa Gp3auHa.
B []o HEKOSIKY CEeKyHau, A0AajTE ja BodaTa HU3

OTBOPOT 3a NOSHEHE.
® O6paboTeTe cé co MakcuManiHa 6p3auHa.
Makcumym: 45 cekyHau
= O6paboTyBajTe MCTOBPEMEHO MaKCUMyM 1-
KpaTHa Ko/inumnHa.

Mo cekoj uuknyc Ha padoTa, 0OcTaBeTe anapaToT aa
ce u3naav Ha cobHa Temneparypa.
Hoceuku auck co BMeTOLM 32 CUTHEHE
HOCEeUKMOT ANCK CO BMETOLM 3a CUTHEHE € HAMEHET
3a CeYere 1 peHaare XpaHa, Ha npumep, OBoLLje,
3e/IeHYYK, KallKaBsarl.
MNpernen Ha BMeTOLUTE 32 CUTHEHE

HE_ B EEENR

BmeTok 3a  3a cUTHEHE KpacTaBWLM, MOPKOBU U
CUTHEHE —  KOMMWUPH

KpYMHO

BmeTok 3@ 3a CUTHEHE KpacTaBuLM, MOPKOBH,
CUTHEHE —  LIBEKJIO, TUKBUYKHM

CUTHO

BwmeTtok 3a  3a peHparbe jabonku, MOPKOBH U1
peHae Kallkasan

BmeTok 3a  3a peHaare KOMNUpK 3a KHeAIU 1
peHae nanaynHKu o KOMMup; OBOLLjE 1

3€J/IeHYyK 3a canatu

3abenewwka: He e [03BONIEHO
peHaare MOPKOBHU.

3abeneluka: BMeToLmMTE 3a CUTHEME HEe ce
HaMeHEeTU 3a CUTHerbe MHOTY TBP/a XpaHa, Ha
npuMep, napMesaH 11 Yokonaao.

BMeTOoLMTE 3@ CUTHEHE Ce Camo AelyMHO HaMeHeTH
3a CUTHEH:E XpaHa Co BnakHa, Ha npumep, npas,
Lenep unu padapbapa.



Ynotpe6a Ha HOCEUKMOT AUCK CO BMETOLM 3a
CHUTHetbe
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3abenewwka: Mpen o6pabdoTeHarta xpaHa fa CTurHe
[10 A0NHATa CTpaHa Ha HOCEUKMOT [IWCK, MpecTaHeTe
€0 06paboTka 1 MCrpasHeTe ro caaoT.

Konauunra o komnup

CocTojkun

= 500 g koMI1pu

B 1 ronemo jajue

3 naxuuy OpallHo

® Con u 6ubep no Bkyc

MoarotoBka

= BMeTHETE rO BMETOKOT 3a peHAaakbe BO
HOCEUKMOT AWUCK M MOArOTBETE IO
MYATUOYHKLMOHATHUOT AodaTok 3a oBpaboTka.

B I3nyneTe ' v U3peHaajTe r'm KOMNupHTe.

B [3MellajTe rv 3aeiHO M3PEHJaHUTE KOMMUPH,
jajueTo, BpallHoTO, conTa v GndepoT.

= AKO MellaBMHaTa e NPEMHOry TeYHa, Jo4ajTe yuTe
masky 6patiHo.

B 3arpejte ro MacnoTo BO TaBye, 10AajTe ronema
naxuua o4 MellasuMHaTa u opopmeTe ja BO
konaue. MeyeTe foaeka He noBue 3natHa kadpeHa
60ja o4 ABeTE CTPaHU.

Mpumepu 3a ynotpeba

BHuMaBajTe Ha nogaToLuTe v BpeHOCTUTE BO

Tabenarta.

Mo cekoj uMknyc Ha padoTa, ocTaBeTe anapatoT Aa

ce uanaav Ha coBHa Temnepatypa.

—Cn. Ed

npernen Ha YUCTEeHETO

BenHalu ucuncTeTe rv cute Aenosu no ynotpedara
3a /1a He Ce WcylaT ocTaTouuTe.

McuncTteTte rv noeaMHeYHUTe AeN0BK Kako WTO e
naneHo Bo Tabenara.
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Siguria
m | exoni me kujdes kété manual.
= Respektoni udhézimet pér njésiné baze.

Pérdoreni aksesorin vetém:
= me njé mikser dore MSM4..., MSM6M....

sq

m pér pérdorimet e pérshkuara né kété udhézues.

» Mos i prekni kurré tehet me duar té€ zhveshura.

» Béni kujdes kur manovroni thikat e mprehta pér prerje, zbrazni enén dhe pastroni.
» Mos i prekni kurré thikat dhe tehet e mprehta me duar té zhveshura.

» Prekini modulet copétuese vetén nga anét.

» Mos i fusni duart né enén e mbushjes.

» Pérdoreni cilindrin e ngjeshjes vetém pér té shtyré ushgimin poshté.
» Vendosini i higini aksesorét vetém kur njésia t€ jeté e palévizshme dhe pajisja té jeté

hequr nga priza.

» Pérdorini aksesorét vetém me té gjitha pjesét e montuara.
» Mos e vini kurré né puné aksesorin shuméfunksional pa vendosur dhe fiksuar grupin

mekanik.

» Kujdes kur hidhni |Engje té€ nxehta né aparatin e kuzhinés, pasi mund té dalé avull i

nxehté.

» Béni kujdes kur procesoni ushgime té nxehta.

Shmangia e démeve materiale

> Mos e zhytni kurré né Iéngje njésiné e mekanizmit
|8viz€s dhe mos e lani kurré né enélarése.

> Mos e pérdorni kurré enén e aksesorit
shuméfunksional né mikrovalé apo né furré.

» Mos vendosni sende né ené apo né hinkén
mbushése, p.sh. lugé gatimi, thiké.

> Mos ushtroni shumé trysni mbi cilindrin e
ngjeshjes.

> Mos e pérdorni kurré bazamentin e mikserit né
enén e aksesorit shuméfunksional.

> Mbértheni plotésisht pajisjen bazé né aksesor
derisa té dégjohet zhurma e mbérthimit.

Pérmbledhje
—Fig.

Aksesorét shuméfunksionalé

Mbajtésja

Thika universale

Grupi mekanik pér aksesorin
shuméfunksional

Cilindri i ngjeshjes

Cengeliingjeshjes’

Disku mbaijtés pér modulet e copétimit

Moduli i preréses - trashé'’

EEREE 2 NEE

Moduli i preréses - hollg"




N Moduliirendes!

Moduli i griréses’

' Sipas modelit

Shénim: Nése njé komponent nuk pérfshihet, mund
ta porositni pérmes shérbimit té klientit.

Aksesorét shuméfunksionalé

Aksesori shuméfunksional éshté i pérshtatshém pér

trazim, prerje dhe grirje ushgimi.

Shénime

® Higini komponentét e forté nga ushqimi pérpara
procesimit, p.sh. kércet, kockat, dejet ose farat e
forta té frutave.

m Aksesori shuméfunksional nuk éshté i
pérshtatshém pér copétimin e ushgimeve shumé
té forta, si p.sh. kokrrat e kafesg, arrémyshku,
rrepkat apo ushgimet e ngrira.

Simbolet

Simboli Pérshkrimi
Mos i fusni duart né enén e
mbushjes.

a@

| papérshtatshém pér enélarése.

=
z
S
=

g.

Mos e zhytni né Iéngje as mos e
mbani nén ujé té rriedhshém.

KL

Shénimi né grupin mekanik. Pér ta
vendosur né ené, drejtojeni
shénimin me njé pik& montimi.

Késhilla pér shpejtésiné

1l _””m Modulet e prerjes

i) _”””)m Moduli i rendes dhe i griréses

Thika universale/Brumétrazuesja

i)

Thika universale/Brumétrazuesja

Thika universale éshté e pérshtatshme pér copétimin
e ushqgimeve, si p.sh. mishit, djathit té fortg, gepéve,
hudhrave, frutave, perimeve, barishteve, arrave,
bajameve. Brumétrazuesja éshté e pérshtatshme
pér trazimin e sasive té vogla té brumit.

Pérdorimi i thikés universale ose i brumétrazueses
—Fig. A -EA

Shénim: Nése grupi mekanik éshté disi i ngadalté,
rrotullojeni lehté grupin me tri krahé poshté grupit
dhe provoni sérish.

Brumé buke

Pérbérésit

200 g miell

120 ml ujé

7 g sheger

7 g margariné

0,5g maja

16 ® 4 gkripé

Pérgatitja

® Pastaj futni brumétrazuesen dhe pérgatisni
aksesorin shuméfunksional pér procesim.

® Shtoni né ené té gjithé pérbérésit pérveg ujit.

B Pgrziejini pérbérésit me shpejtési maksimale.

® Pas pak sekondave shtoni ujé pérmes vrimés sé
rimbushjes.

® Procesoni gjithcka me shpejtési maksimale.

Koha maksimale e ndezjes: 45 sekonda

B Procesojeni sasiné njéherésh dhe maksimumi 1
heré.

Léreni pajisjen té ftohet né temperaturé ambienti pas

¢do cikli pune.

Disku mbajtés me modulet copétuese

Disku mbajtés me modulet copétuese Eshté i

pérshtatshém pér prerjen, copétimin dhe grirjen e

ushqimit, si p.sh. té frutave, perimeve dhe djathrave.

Pérmbledhje e moduleve copétuese

Moduli i Pér prerjen e kastravecéve, karotave,
preréses — patateve
trashé
Moduli i Pér prerjen e kastravecéve, karotave,
preréses — rrepkave, kungulleshkave
hollé
Moduli i Pér grirjen e molléve, karotave,
rendes djathrave
Moduli i Pér grirjen e patateve pér gofte dhe
griréses petulla me patate; fruta dhe perime pér
sallata
Shénim: Nuk lejohet pér grirjen e
karotave.

Shénim: Modulet copétuese nuk jané té
pérshtatshme pér copétimin e ushgimeve shumé té
forta, si p.sh. parmixhanos apo gokollatés.

Modulet copétuese jané té pérshtatshme vetém pér
copétimin e ushgimeve me fije, p.sh. prasit, selinosé
apo ravenit.

Pérdorni diskun mbajtés me modulet copétuese
—fig. KE1-Ed
Shénim: Pérpara se ushqimii procesuar t& mbérrijé

né fund té diskut mbajtés, pérfundojeni procesimin
dhe zbrazeni enén.

Biskota me patate

Pérbérésit

® 500 g patate

m 1vezé e madhe

® 3]ugé gjelle miell

m Kripé, piper sipas déshirés

Pérgatitja

= Futeni modulin e griréses né diskun mbajtés dhe
pérgatitni aksesorin shuméfunksional pér
procesim.

= Qéroni dhe grini patatet.

m Pgrzieni patatet e grira, vezén, miellin, kripén dhe
piperin.

m Nése pérzierja &shté shumé e |éngét, shtoni pak
miell.

® Ngrohni vajin né tigan, vendosni né secilin njé lugé
té pérzierjes dhe krijojini né formé biskotash.



Skugini nga té dy anét derisa té€ marrin ngjyrén e
pjekjes.

Shembuj pérdorimi

Respektoni informacionin dhe vlerat e tabelés.
Léreni pajisjen té ftohet né temperaturé ambienti pas
¢do cikli pune.

— Fig. E&1

Pérmbledhje e pastrimit

Pastrojini té€ gjitha pjesét menjéheré pas pérdorimit
qé té mos thahen mbetjet.

Pastrojeni secilén pjesé sic tregohet né tabelé.

— Fig. EZ]









Many thanks for choosing a Bosch
home appliance!

2o

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:

« Expert advice and tips to make the most of your appliance
» Options for warranty extension

» Discounts on spare parts and accessories

« Digital information for use and all appliance data to hand
» Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by professionals
from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgerite GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001267318 (060611)
sl, hr, sr, mk, sq
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